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ui mi-hi ministrat, * me sequa-tur: et u-bi
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ego sum, il-lic sit 1 et mi-nister me-us. T.P. {et mi-
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nister me- us, alle- li-ia.

Psalmus 33
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Y. 1 Be-ne-di-cam Déminum in om-ni témpore, * sem-
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per laus e-ius in o-7¢ me- o. Ant. Qui mi- hi.

Venite, filii, audite me: * timérem Do6mini docébo
vos. Ant. Qui mihi.

Quis est homo qui vult vitam, * diligit dies ut videat
bonum? Ant. Qui mihi.

Préhibe linguam tuam a malo, * et ldbia tua ne
logudntur dolum. Ant. Qui mihi.

Clamavérunt, et Déminus exaudivit, * et ex émnibus
tribulatiénibus eérum liberdvit eos. Ant. Qui mihi.
Juxta est Déminus iis qui contrito sunt corde, *
et confractos spiritu salvabit. Ant. Qui mihi.

Multe tribulatidénes iustérum, * et de émnibus his
liberabit eos Déminus. Ant. Qui mihi.

Custédit émnia ossa edrum, * unum ex his non
conterétur. Ant. Qui mihi.

Rédimet Ddéminus 4nimas servérum suérum, * et
non puniéntur omnes qui sperant in eo.

Ant. Qui mihi.
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Glé-ri- a Patri, et Fi-li-o, et Spi-ri-tu-i Sanc-to. *
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Sic- ut e-rat in principi-o et nunc et sem-per, * et
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in s#cu-la secu-ld-rum. A- men. eu o u a e
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John 12:26
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Who-ev - er__ serves_. me* must_ fol - low
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me, and__ where. I___ am, there_ will my ser-vant
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be tal-so. ESTal-so,— al-le - lu- ia
Psalm 34 (33V)

1, 11-13, 1720, 22 (See Performance Notes)
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V1 I will bless__  the LORD at  all times; * his praise

shall con-tin-wual - fy & in_ my mouth.

2 Come, O children, listen to me; *

I will teach you the f2ar of the LORD.
3  Which of yéu desires life, *

and covets many days # enjoy good?
4 Kee your téngue from evil, *

your lips from .gaéakmg eceit.

5 Wben the righteous cry for hélp, the LORD hears, *

and rescues them from 24 their troubles.
6 The LORD is near to the brékenhearted, *

and saves the crished in spirit.

7 Many are the afflictions éf the righteous, *
but the LORD rescizes them from them all.

8 He kéeps all their bones; *

not one of them will be broken.

9 The LORD redeems the life of his servants; *
none of those who take refuge in Aim will be condemned.
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Give glo - 1y to the Fa-ther, and to the Son,and to
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the Ho - ly Spir - it* as it was in the
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be-gin - ning, is now, * and will be for ev-er A - men.
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be for ev-ern A - men.__ be for ev-en A - men.
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be for ev-er A - men. be for ev-er A - men.
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be for ev-er. A - men.__ be for ev-er. A - men.



